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B7‑0134/2013
Europa-Parlamentets beslutning om atomtruslen og menneskerettighedssituationen i Den Demokratiske Folkerepublik Korea

(2013/2565(RSP))
Europa-Parlamentet,

–
der henviser til sine tidligere beslutninger om Den Demokratiske Folkerepublik Korea (Nordkorea),

–
der henviser til konklusionerne om Nordkorea fra samlingen i Rådet (udenrigsanliggender) den 18. februar 2013,

–
der henviser til FN's Sikkerhedsråds resolution 1718 (2006), 1874 (2009), 2087 (2013) og 2094 (2013),

–
der henviser til verdenserklæringen om menneskerettigheder og til alle relevante internationale menneskerettighedsinstrumenter, herunder den internationale konvention om borgerlige og politiske rettigheder, som er vedtaget og ratificeret af Nordkorea,

–
der henviser til forretningsordenens artikel 110, stk. 2,

A.
der henviser til, at alle lande har ret til frit at udforske og bruge det ydre rum i overensstemmelse med folkeretten; der henviser til, at spredning af nukleare, kemiske og biologiske våben og deres fremføringsmidler udgør en trussel mod den internationale fred og sikkerhed;

B.
der henviser til, at Rådet for Den Europæiske Union og FN's Sikkerhedsråd fordømte Nordkoreas missilaffyring af 12. december 2012, hvortil der benyttedes ballistisk missilteknologi, og dets atomprøvesprængning af 12. februar 2013, som er i klar modstrid med landets internationale forpligtelser i henhold til FN 's Sikkerhedsråds resolutioner og udgør en alvorlig trussel mod den regionale stabilitet;

C.
der henviser til, at den fortsatte gennemførelse af de ulovlig nukleare og ballistiske missilprogrammer udgør en udfordring af den internationale ikkespredningsordning for atomvåben og indebærer en risiko for en forværring af de regionale spændinger;

D.
der henviser til, at dette ikke tjener Nordkoreas erklærede mål om at styrke landets sikkerhed; der henviser til, at landet langt fra har nået sit erklærede mål om at blive en stærk og velstående nation, men i stedet i stigende grad har isoleret og forarmet sin befolkning gennem sin stræben efter masseødelæggelsesvåben og deres fremføringsmidler; der henviser til, at Nordkorea for nylig opsagde alle fredsaftaler med Republikken Korea og afbrød hotlinen mellem Pyongyang og Seoul;

E.
der henviser til, at mange mennesker i Nordkorea er underernærede og afhængige af den humanitære bistand, som landet modtager fra donorer som EU; der henviser til, at stor fødevaremangel og hungersnød har betydelige følger for en lang række menneskerettigheder;  der henviser til, at i titusindvis af nordkoreanere er flygtet til Kina for at undslippe den udbredte sult og undertrykkelse i deres land;

F.
der henviser til, at Den Europæiske Union forsvarer og fremmer menneskerettighederne og demokratiet i verden; der henviser til, at der i Nordkorea ikke er udtryks-, forenings- og religionsfrihed, upartiske og uafhængige domstole, en organiseret politisk opposition, et uafhængigt civilsamfund eller pressefrihed;

1.
beklager dybt Nordkoreas atomprøvesprængninger og missilaktiviteter og opfordrer indtrængende landet til at afstå fra yderligere provokerende handlinger ved at indstille alle aktiviteter forbundet med dets ballistiske missilprogram og ved fuldstændigt og uigenkaldeligt at opgive dets atomprogrammer;

2.
opfordrer indtrængende Nordkorea til at genbekræfte sine tidligere tilsagn om et moratorium for missilaffyringer og til på ny at tilslutte sig ikkespredningstraktaten, som er hjørnestenen i ikkespredningsordningen for atomvåben og fundamentet for forfølgelsen af nuklear nedrustning og fredelige anvendelser af nuklear energi; 

3.
glæder sig over Rådets og FN’s Sikkerhedsråds yderligere styrkelse af sanktionerne mod Nordkorea og opfordrer landet til at vælge en mere konstruktiv tilgang ved at indgå i en dialog med det internationale samfund, hvilket ville bidrage til regional stabilitet og forbedre det nordkoreanske folks velfærd; 

4.
bekræfter sit ønske om en diplomatisk og politisk løsning på det nukleare problem i Nordkorea; bekræfter sin støtte af sekspartsforhandlingerne og opfordrer til, at de genoptages;

5.
opfordrer Folkerepublikken Kina til som permanent medlem af FN's Sikkerhedsråd og Nordkoreas vigtigste handelspartner at øve indflydelse på Nordkorea og sikre, at situationen ikke eskalerer yderligere, og konstaterer, at Folkerepublikken Kina støtter FN’s sikkerhedsråds resolution 2094 (2013);

6.
er foruroliget over den yderst kritiske menneskerettighedssituation i Nordkorea og opfordrer landet til at revidere sin eksisterende lovgivning for at sikre, at den er i overensstemmelse med internationale menneskerettighedsstandarder; opfordrer Nordkorea til at indgå i en konstruktiv menneskerettighedsdialog med EU og omgående standse de vedvarende omfattende menneskerettighedskrænkelser mod landets egne indbyggere; 

7.
opfordrer Nordkoreas regering til at opfylde sine forpligtelser i henhold til de menneskerettighedsinstrumenter, som det har tiltrådt, og til at sikre, at humanitære organisationer, uafhængige menneskerettighedsobservatører og FN 's særlige rapportør om menneskerettighedssituationen i Den Demokratiske Folkerepublik Korea gives adgang til landet og tilbydes det nødvendige samarbejde;

8.
opfordrer Kommissionen til at opretholde de eksisterende humanitære bistandsprogrammer og kommunikationskanaler til Nordkorea og til at sikre, at de når sikkert ud til målgrupperne i befolkningen; 

9.
pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet, næstformanden i Kommissionen/Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, Kommissionen, medlemsstaternes regeringer og parlamenter, regeringerne i Den Demokratiske Folkerepublik Korea og Folkerepublikken Kina, FN's særlige rapportør om menneskerettighedssituationen i Den Demokratiske Folkerepublik Korea og De Forenede Nationers generalsekretær.
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